
P R O D U C T
C A T A L O G U E Pocket door frames 

and invisible hinged 
doors

Châssis à galandage et 
portes battantes 
invisibles



For 35 years, we have been producing opening systems 
that simplify and enrich our customers’ lives, dedicating ourselves to our work each day as if it were the very first. 

Knock on the doors of quality and step into our world!

Depuis 35 ans, nous produisons des systèmes d’ouverture qui simplifient et enrichissent la vie de nos clients, en 
nous engageant chaque jour dans notre travail comme si c’était le premier. 

Frappez aux portes de la qualité et entrez dans notre monde !
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About Us

Ermetika® in the world / Ermetika® dans le monde

Ermetika is a leading Italian manufacturer of pocket door frames, offering high-quality 
sliding door solutions and flush-with-the-wall door systems, 100% made in Italy. We export 
to over 35 countries, where our solutions optimize space in residential, commercial, and 
hotel projects. A significant portion of our products is supplied in kit form, enabling our 
stockists to reduce transport costs and carbon emissions.

Ermetika est un fabricant italien de premier plan de châssis pour portes coulissantes, offrant 
des solutions de portes coulissantes de haute qualité et des systèmes de portes affleurantes, 
100 % fabriqués en Italie. Nous exportons vers plus de 35 pays, où nos solutions optimisent 
l’espace dans les projets résidentiels, commerciaux et hôteliers. Une part significative de nos 
produits est fournie en kit, permettant à nos distributeurs de réduire les coûts de transport et 
les émissions de carbone.

FAMILY 
BUSINESS
ENTREPRISE 
FAMILIALE

> 50 
EMPLOYEES

+20%
YEARLY GROWTH
CROISSANCE 
ANNUELLE

> 40%
EXPORT
EXPORTATION

2 PLANTS IN ITALY
2 USINES EN ITALIE

EXPERIENCE
EXPERIENCE

RELIABILITY
FIABILITÉ

KNOW-HOW
SAVOIR-FAIRE

+10%
OF EXTRA SPACE
D’ESPACE EXTRA

Project constraints
Contraintes du projet

Space loss
Perte d’espace

Not ideal in the small spaces
Pas idéal pour petit espaces

More space
Optimisation de l’espace

Entrance Livability spaces
Amélioration de la vivabilité des 
entrées

Ideal for small spaces 
Parfait pour les petits espaces
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La Marseillaise
Marseille - France

Hotel Onomo
Abidjan - Ivory Coast

Barrio’s Residence
Bucarest - Romania

Upper Riverside
London - England

3 Eleven
New York - US

BHB Hotel
Bucarest - Romania

Centralis
Bucarest - Romania

Charlemont Square
Dublin - Ireland

Libeskind Tower
Milan - Italy

Opera Building
Dakar - Senegal  

Harmony Birštonas
Birštona - Lithuania

Cortina North
Bucarest - Romania

Our projects  | Nos projets
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Quality without compromise / Qualité sans compromis

Our work is synonymous with guarantee, as demonstrated by our international certifications.
Notre travail est synonyme de garantie, comme en témoigne l’obtention de certifications internationales.

Istituto Giordano, renowned technical institution at the forefront of product testing, has
certified the track kit for a durability of 100,000 opening and closing cycles, a guaranteed
capacity of 100 kg and a breaking load of 576 kg.
Istituto Giordano, institution technique renommée à la pointe des tests de produits, a certifié
le kit chariot pour une durabilité de 100 000 cycles d’ouverture et de fermeture, une capacité
garantie de 100 kg et une charge de rupture de 576 kg.

UNI ISO 1527:2000

This European certification assesses compliance in the management of company processes
and products ensuring customers get good quality and consistent products.
Cette certification européenne évalue la conformité de la gestion des processus et des
produits de la société en s’assurant que les clients obtiennent des produits de bonne qualité.

UNI ISO 9001:2015

Certificate for Stainless Steel Material according to EN10204.
Certification attestant l’utilisation de matériaux en acier inoxydable selon EN10204.

UNI EN 10204 - DIN 50049

In 2024 Ermetika's hinged door, namely Absolute Swing and xREVERx, obtained the following acoustic 
certifications: EN ISO 10140-1:2021, EN ISO 10140-2:2021 e EN ISO 717-1:2020.
En 2024, les portes battantes Absolute Swing et xREVERx, ont obtenu les certifications acoustiques 
suivantes : EN ISO 10140-1:2021, EN ISO 10140-2:2021 et EN ISO 717-1:2020.   

ACOUSTIC CERTIFICATION

APPARTAMENTO LR
Mes.Studio 327 

DOMUS LR
K1 Artstudio

DOMUS SF
K1 -Artstudio
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K1 ArtStudio - Domus FSK1 ArtStudio - Domus FS

1

1

2

2

Absolute Smart 
Hidden storage panels
Trappes de visite invisibles

Absolute Swing
Flush hinged door system
Système de porte battante affleurante

Absolute Evo
Flush sliding pocket door system
Contre-châssis pour porte coulissante à galandage affleurante

Flush-to-wall product line
Gamme produits invisibles

Absolute Rush
Flush skirting board
Plinthe à fleur de mur

A B S O L U T E 
L I N E

4

4

3

3
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|  FLUSH SYSTEM / SYSTÈME INVISIBLE   |   HINGED / BATTANT
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STRUCTURAL STRENGTH
RÉSISTANCE ABSOLUE

Absolute Swing

FOAM GASKET
JOINTS DE RÉCEPTION

THREADED INSERTS
MORTAISES FILETÉES

ADJUSTABLE HINGES
CHARNIÈRES RÉGLABLES

WOOD SPACERS
ENTRETOISES D’ÉCARTEMENT
EN BOIS

MAGNETIC LOCK
SERRURE MAGNÉTIQUE

SAME WALL THICKNESS 
PROFIL ÉPAISSEUR CLOISON

4 HINGES FOR H≥2400 
4 CHARNIÈRES POUR LES
HAUTEURS ≥ À 2400 MM

Aluminium frame AW6060, 1,8 Kg weight per linear 
meter.
Cadre en aluminium AW6060 de 1,8 Kg par mètre 
de poids.

The gasket seal in polyurethane foam is set on the frame 
for a silent and optimum closing.
Joints blanc en mousse de polyuréthane à poser sur le 
cadre pour une fermeture optimum et silencieuse de la 
porte.

Invisible hinges screwed on threaded steel inserts 
for the best solidity.
Charnières invisibles vissées sur mortaises en acier 
pour une meilleure stabilité dans le temps.

Ermetika systems are provided with invisible 
hinges adjustable on three axes for the perfect 
fitting of the door. The total capacity is 40 Kg.
Chaque cadre est doté de charnières réglables sur 3 
axes d’une portée totale de 40 Kg pour une parfaite 
adaptation du vantail.

Robust OSB spacers protect the system from damage 
during shipping and prevent deformation or twisting 
during installation.Les entretoises d’écartement en 
bois évitent au cadre des déformations pendant le 
transport.

The Swing door sets are equipped with satin 
chrome magnetic locks, ensuring a perfectly 
smooth and completely silent closure every time.
Les blocs-portes Swing sont équipés de serrures 
magnétiques chromées satinées qui garantissent 
une fermeture toujours parfaite et absolument 
silencieuse.

The robust aluminum profile matches the finised 
wall thickness, ensuring a strong fit and making 
installation simpler and faster.
Le profil en aluminium robuste correspond 
à l’épaisseur de la cloison finie, assurant un 
ajustement solide tout en rendant l’installation plus 
simple et rapide.

For all the systems higher than or equal to 2400 mm 
the frame is provided with 4 hinges rather than 3.
Pour toutes les hauteurs supérieures ou égales à 
2400 mm, le cadre est équipé de 4 charnières.

x
y

z
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Flush hinged door system
Battante affleurante

A B S O L U T E 
S W I N G
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ABSOLUTE SWING - SPINGERE
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|  FLUSH SYSTEM / SYSTÈME INVISIBLE   |  HINGED / BATTANT   |   PUSH / POUSSANT   |   PLASTER / ENDUIT

Absolute Swing ITEM CODE / CODE ARTICLE: TSWSI

ATTENTION: If a pull system is set close 
to a push system, there will be a 14 mm 
difference in the passage size between them. 
The push system passage shall be ordered 14 
mm higher then pull system or vice versa to 
have them at the same level. 

ATTENTION: Si un cadre tirant est placé à 
proximité d'un cadre poussant, il y aura une 
différence d'ouverture de passage de 14 mm 
entre eux. Le passage du cadre poussant 
doit être commandé 14 mm plus haut que le 
tirant ou vice versa pour les avoir au même 
niveau.

WIDTH / LARGEUR
Wall 107/125: L from 600 to 1100 mm

HEIGHT / HAUTEUR
Wall 107/125: H from 1500 to 2700 mm

WIDTH / LARGEUR
L + 120 mm

HEIGHT / HAUTEUR
H + 60 mm

OPENING DIRECTION / SENS D'OUVERTURE
(To be expressed in purchasing orders)
(à indiquer au moment de la commande)
PUSH L
POUSSANT G

PUSH R
POUSSANT D

FEASIBLE DIMENSIONS
MESURES RÉALISABLES

OVERALL DIMENSIONS FORMULA
CALCUL DE L'ENCOMBREMENT

60 mm for thickness 107-125
60 mm pour épaisseur 107-125

HINGE CAPACITY
Every system is equipped with hinges of 40 
Kg total capacity. For heavier doors stronger 
hinges can be supplied upon request and prior 
quotation. 

CAPACITÉ CHARNIÈRES
Chaque système est équipé de charnières d'une 
capacité totale de 40 kg. Pour les portes plus lourdes, 
des charnières plus résistantes peuvent être fournies 
sur demande et sur devis.

50 mm Door thickness/Épaisseur de porte

PASSAGE SIZE
OUVERTURE DE PASSAGE 

(LxH)

PASSAGE SIZE
OUVERTURE DE PASSAGE 

(LxH)

DOOR SIZE
PORTE

617
717
817
917

1017

  C HT

600
700
800
900

1000

720
820
920

1020
1120

2000/2100
2400

2004/2104
2404

2060/2160
2460

OPENING DIRECTION / SENS D'OUVERTURE
(To be expressed in purchasing orders)
(à indiquer au moment de la commande)

ABSOLUTE SWING - SPINGERE

H

HT

L

C

10
0 

- 1
25

10
0

75

10
0

12
5

7512
5 10

0

15
0

SINGLE SHEET SET UP
POSE D'UNE SEULE PLAQUE

DOUBLE SHEET SET UP
POSE DE DOUBLE PLAQUE

Absolute Swing ITEM CODE / CODE ARTICLE: TSWSC

WIDTH / LARGEUR
Wall 100/125: L from 600 to 1100 mm

HEIGHT / HAUTEUR
Wall 100/125: H from 1500 to 2700 mm

WIDTH / LARGEUR
L + 120 mm

HEIGHT / HAUTEUR
H + 60 mm

FEASIBLE DIMENSIONS
MESURES RÉALISABLES

OVERALL DIMENSIONS FORMULA
CALCUL DE L'ENCOMBREMENT

60 mm for thickness 100-125
60 mm pour épaisseur 100-125

PUSH L
POUSSANT G

PUSH R
POUSSANT D

HINGE CAPACITY
Every system is equipped with hinges of 40 Kg 
total capacity. For heavier doors stronger hinges 
can be supplied upon request and prior quotation. 

CAPACITÉ CHARNIÈRES
Chaque système est équipé de charnières d'une 
capacité totale de 40 kg. Pour les portes plus lourdes, 
des charnières plus résistantes peuvent être fournies sur 
demande et sur devis.

50 mm Door thickness/Épaisseur de porte

|  FLUSH SYSTEM / SYSTÈME INVISIBLE   |  HINGED / BATTANT   |   PUSH / POUSSANT   |   PLASTERBOARD / PLAQUE DE PLÂTRE

ATTENTION: If a pull system is set close 
to a push system, there will be a 14 mm 
difference in the passage size between them. 
The push system passage shall be ordered 14 
mm higher then pull system or vice versa to 
have them at the same level. 

ATTENTION: Si un cadre tirant est placé à 
proximité d'un cadre poussant, il y aura une 
différence d'ouverture de passage de 14 mm 
entre eux. Le passage du cadre poussant 
doit être commandé 14 mm plus haut que le 
tirant ou vice versa pour les avoir au même 
niveau.

DOOR SIZE
PORTE

617
717
817
917

1017

  C HT

600
700
800
900

1000

720
820
920

1020
1120

2000/2100
2400

2004/2104
2404

2060/2160
2460
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Absolute Swing

WIDTH / LARGEUR
Wall 107/125: L from 600 to 1100 mm

HEIGHT / HAUTEUR
Wall 107/125: H from 1500 to 2700 mm

WIDTH / LARGEUR
L + 120 mm

HEIGHT / HAUTEUR
H + 60 mm

ITEM CODE / CODE ARTICLE: TSWSI

FEASIBLE DIMENSIONS
MESURES RÉALISABLES

OVERALL DIMENSIONS FORMULA
CALCUL DE L'ENCOMBREMENT

|  FLUSH SYSTEM / SYSTÈME INVISIBLE  |  HINGED / BATTANT   |   PULL / TIRANT   |   PLASTER / ENDUIT

OPENING DIRECTION / SENS D'OUVERTURE
(To be expressed in purchasing orders)
(à indiquer au moment de la commande)
PULL L
TIRANT G

PULL R
TIRANT D

60 mm for thickness 107-125
60 mm pour épaisseur 107-125

42 mm Door thickness/Épaisseur de porte

ATTENTION: If a pull system is set close 
to a push system, there will be a 14 mm 
difference in the passage size between them. 
The push system passage shall be ordered 14 
mm higher then pull system or vice versa to 
have them at the same level. 

ATTENTION: Si un cadre tirant est placé à 
proximité d'un cadre poussant, il y aura une 
différence d'ouverture de passage de 14 mm 
entre eux. Le passage du cadre poussant 
doit être commandé 14 mm plus haut que le 
tirant ou vice versa pour les avoir au même 
niveau.

HINGE CAPACITY
Every system is equipped with hinges of 40 
Kg total capacity. For heavier doors stronger 
hinges can be supplied upon request and prior 
quotation. 

CAPACITÉ CHARNIÈRES
Chaque système est équipé de charnières d'une 
capacité totale de 40 kg. Pour les portes plus lourdes, 
des charnières plus résistantes peuvent être fournies 
sur demande et sur devis.

PASSAGE SIZE
OUVERTURE DE PASSAGE

(LXH)
DOOR SIZE

PORTE

622
722
822
922

1022

  C HT

600
700
800
900

1000

720
820
920

1020
1120

2000/2100
2400

2007/2107
2407

2060/2160
2460
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|  FLUSH SYSTEM / SYSTÈME INVISIBLE  |  HINGED / BATTANT   |   PULL / TIRANT   |   PLASTERBOARD / PLAQUE DE PLÂTRE

Absolute Swing

WIDTH / LARGEUR
Wall 107/125: L from 600 to 1100 mm

HEIGHT / HAUTEUR
Wall 107/125: H from 1500 to 2700 mm

WIDTH / LARGEUR
L + 120 mm

HEIGHT / HAUTEUR
H + 60 mm

ITEM CODE / CODE ARTICLE: TSWSC

FEASIBLE DIMENSIONS
MESURES RÉALISABLES

OVERALL DIMENSIONS FORMULA
CALCUL DE L'ENCOMBREMENT

60 mm for thickness 100-125
60 mm pour épaisseur 100-125

42 mm Door thickness/Épaisseur de porte

SINGLE SHEET SET UP
POSE D'UNE SEULE PLAQUE

DOUBLE SHEET SET UP
POSE DE DOUBLE PLAQUE

ATTENTION: If a pull system is set close 
to a push system, there will be a 14 mm 
difference in the passage size between them. 
The push system passage shall be ordered 14 
mm higher then pull system or vice versa to 
have them at the same level. 

ATTENTION: Si un cadre tirant est placé à 
proximité d'un cadre poussant, il y aura une 
différence d'ouverture de passage de 14 mm 
entre eux. Le passage du cadre poussant 
doit être commandé 14 mm plus haut que le 
tirant ou vice versa pour les avoir au même 
niveau.

HINGE CAPACITY
Every system is equipped with hinges of 40 
Kg total capacity. For heavier doors stronger 
hinges can be supplied upon request and prior 
quotation. 

CAPACITÉ CHARNIÈRES
Chaque système est équipé de charnières d'une 
capacité totale de 40 kg. Pour les portes plus lourdes, 
des charnières plus résistantes peuvent être fournies sur 
demande et sur devis.
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OPENING DIRECTION / SENS D'OUVERTURE
(To be expressed in purchasing orders)
(à indiquer au moment de la commande)
PULL L
TIRANT G

PULL R
TIRANT D

PASSAGE SIZE
OUVERTURE DE PASSAGE 

(LxH)
DOOR SIZE

PORTE

617
717
817
917

1017

  C HT

600
700
800
900

1000

720
820
920

1020
1120

2000/2100
2400

2004/2104
2404

2060/2160
2460
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Absolute Swing 72

| FLUSH SYSTEM /SYSTÈME INVISIBLE | HINGED/BATTANT | PUSH & PULL /POUSSANT & TIRANT | PLASTER & PLASTERBOARD/ENDUIT & PLAQUE DE PLÂTRE

PASSAGE SIZE
OUVERTURE 

DE PASSAGE - L

616

716

816

916

1016

DOOR SIZE
PORTE

630x2040

730x2040

 830x2040

930x2040

1030x2040

HTPASSAGE SIZE
OUVERTURE 

DE PASSAGE - H

C

726

826

926

1026

1126

SP

72 + Extension Kit 100 

72 + Kit Extension pour 

épaisseur 100

WIDTH / LARGEUR:
L + 110

HEIGHT / HAUTEUR:
H + 55

WIDTH / LARGEUR
L from 616 to 1116 mm

HEIGHT / HAUTEUR
H from 1037 mm to 2737 mm

- Invisible hinge satin chrome finish
  Charnière invisible satiné chrome
- Classic lock with reversible bolt
  Serrure traditionnelle avec pêne réversible
- Self closing kit 
  Ferme porte escamotable

FEASIBLE DIMENSIONS
MESURES RÉALISABLES 

OVERALL DIMENSIONS FORMULA
CALCUL DE L'ENCOMBREMENT

ACCESSORIES
ACCESSOIRES

40 mm Door thickness/Épaisseur de porte

2037 2092

Pull
Tirant

Push
Poussant
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Flush hinged door system
Battante affleurante

A B S O L U T E 
S W I N G  7 2

Absolute Swing 72
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Customizable Hidden Door Solution

Absolute Swing Cut by Ermetika is a frameless hinged door system 
that combines minimalist elegance with exceptional functionality. It 
is flexible in size, with adjustable hinge and lock positions, to meet 
any customer request from stock items. Easy to cut with simple 90° 
cuts—no need for CNC machines or special aluminum tools—this 
system is easy to assemble, simple to install, and always available.
It’s perfect for distributors, hardware stores, door manufacturers, 
and carpenters looking for a practical and reliable solution.

Une solution de porte invisible personnalisable
 
Absolute Swing Cut d’Ermetika est un système de porte battante sans cadre qui 
allie élégance minimaliste et fonctionnalité exceptionnelle. Il offre une flexibilité 
de dimensions, avec des charnières et serrures ajustables pour répondre à toutes 
les demandes des clients à partir de produits en stock. Facile à découper grâce 
à des coupes simples à 90° – nul besoin de machines CNC ou d’outils spéciaux 
pour l’aluminium – ce système est facile à assembler, simple à installer et toujours 
disponible. C’est la solution idéale pour les distributeurs, quincailleries, fabricants 
de portes et menuisiers à la recherche d’une solution pratique et fiable.

Flush hinged door system
Battante affleurante

A B S O L U T E 
S W I N G  C U T

Absolute Swing Cut

PLASTER SET-UP

HINGES SET-UP

PLASTERBOARD SET-UP

FRAME SET-UP

| FLUSH SYSTEM /SYSTÈME INVISIBLE | HINGED/BATTANT | PUSH POUSSANT  PLASTER & PLASTERBOARD/ENDUIT & PLAQUE DE PLÂTRE
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OPENING DIRECTION / SENS D'OUVERTURE

PUSH L
POUSSANT G

PUSH R
POUSSANT D

FEASABLE DIMENSIONS
MESURES RÉALISABLES 

OVERALL DIMENSIONS FORMULA
CALCUL DE L'ENCOMBREMENT

WIDTH / LARGEUR
L from 600 to 1000mm

HEIGHT / HAUTEUR
H from 1000 to 3000mm

WIDTH / LARGEUR
L + 120 mm

HEIGHT / HAUTEUR
H + 60 mm 

Available accessories / Accessoires disponibles

SWS.CT.1*

2 aluminium bars L=2400 mm
2 Barres en aluminium L=2400 mm 
1 aluminium bar L=1000 mm
1 Barres en aluminium L=1000 mm

KIT CONTENT 1
CONTENU DU KIT 1

SWS.CT.2*

2 aluminium bars L=3000 mm
2 Barres en aluminium L=3000 mm
1 aluminium bar L=1000 mm
1 Barres en aluminium L=1000 mm

KIT CONTENT 2
CONTENU DU KIT 2H

HT

L

C

| FLUSH SYSTEM /SYSTÈME INVISIBLE | HINGED/BATTANT | PUSH POUSSANT  PLASTER & PLASTERBOARD/ENDUIT & PLAQUE DE PLÂTRE | FLUSH SYSTEM /SYSTÈME INVISIBLE | HINGED/BATTANT | PUSH POUSSANT  PLASTER & PLASTERBOARD/ENDUIT & PLAQUE DE PLÂTRE

Absolute Swing Cut Absolute Swing Cut

L

C

H

HT

PLASTER / ENDUIT

PLASTERBOARD / PLAQUES DE PLÂTRE

80 10
0

5075

5010
0

7510
0 7512

5

SINGLE SHEET SET UP
POSE D'UNE SEULE PLAQUE

DOUBLE SHEET SET UP
POSE DE DOUBLE PLAQUE

12
5

10
7

ACC. 023 
Invisible hinge 40/80 kg
Charnière invisible 40/80 kg

SER. 001 
Magnetic Lock
Serrure magnétique

With keyhole
BC

with cylinder
avec trou cylindre

with bath latch
à condamnation

SER. 008 
Magnetic striking plate 
Touch
Gâche magnetique 
Touch
 

SER. 013 
Magnetic striking plate 
Touch&Close
Gâche magnetique
Touch&Close
 Silver

Argent
White
Blanc

Black
Noir

44 mm Door thickness/Épaisseur de porte
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|   FLUSH SYSTEM / SYSTÈME INVISIBLE   | REVERSIBLE HINGED DOOR / PORTE BATTANTE REVERSIBLE

2424

 

Flush reversible hinged door system
Porte battante affleurante réversible

xREVERx is sold as a complete door set, including 
the frame, door, and hardware, simplifying its 
commercialization. This flush reversible system 
offers outstanding versatility and aesthetics, 
with full customization of the frame to meet 
construction needs. The opening direction is 
reversible (push or pull) and can switch from left 
to right simply by rotating the frame.  

Available in standard dimensions, it is suitable for 
both plastered and plasterboard walls. Completely 
free of jambs and architraves, xREVERx ensures 
a seamless look and maximum flexibility in 
decoration.

Le xREVERx est vendu en bloc porte complet, 
incluant le cadre, la porte et la quincaillerie, 
simplifiant ainsi sa commercialisation. Ce 
système affleurant réversible allie polyvalence et 
esthétique, avec une personnalisation complète 
du cadre selon les besoins de construction. La 
direction d’ouverture est réversible (pousser ou 
tirer) et peut être inversée de gauche à droite 
simplement en retournant le cadre.

Disponible en dimensions standards, il s’adapte 
aussi bien aux murs plâtrés qu’aux cloisons en 
plaque de plâtre. Dépourvu de chambranles et 
d’encadrements, le xREVERx offre une esthétique 
épurée et une flexibilité maximale pour la 
décoration.

24

X R E V E R X

xREVERx

Frame/Châssis Door/Porte

25 db

La serrure est positionnée
exactement au milieu
du panneau.

The lock is positioned
exactly in the middle of 
the panel.

Available with or without holes in 
door face (optional)
Disponible avec ou sans perçages en 
face de porte (optionnel)

Package includes 3 concealed 
hinges in satin chrome finish
Le kit comprend 3 charnières
 invisibles en finition chrome 
satiné
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|   FLUSH SYSTEM / SYSTÈME INVISIBLE   | REVERSIBLE HINGED DOOR / PORTE BATTANTE REVERSIBLE
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Honeycomb core for an optimal combination of lightness and sound insulation up to 25 dB. 
Âme en nid d’abeille pour une combinaison optimale de légèreté et d’isolation  acoustique jusqu’à 25 dB.

High-density fiberboard panels, 4 mm thick, designed to provide 
smooth and compact surfaces, ensuring strength and durability over time.
Panneaux en fibres de bois à haute densité, épaisseur 4 mm, conçus pour offrir des 
surfaces lisses et compactes, garantissant résistance et durabilité dans le temps.

Paintable: the door is ready for lacquering or wallpaper covering.
Peut être peint : la porte est prête pour laquage ou revêtement papier peint.

Honeycomb core for an optimal combination of lightness and sound insulation up to 25 dB.
Âme en nid d’abeille pour une combinaison optimale de légèreté et d’isolation acoustique jusqu’à 25 dB.

High-density fiberboard panels, 4 mm thick HDF, with a smooth 
and durable surface. Water-repellent finish for greater durability.
Panneaux en fibres de bois à haute densité, HDF de 4 mm d’épaisseur, avec une surface
lisse et durable. Finition hydrofuge pour une durabilité accrue.

White decorative B011 matte: the door is pre-finished  and ready for use without additional 
treatments.
Finition blanche décorative B011 mate : la porte est pré-finie et prête à l’emploi sans traitement 
supplémentaire.

Hollow chipboard core for superior sound reduction.
Âme pleine pour une réduction sonore supérieure.

High-density fiberboard panels, 4 mm thick HDF, with a smooth and 
durable surface. Water-repellent finish for greater durability.
Panneaux en fibres de bois à haute densité, HDF de 4 mm d’épaisseur, avec une surface
lisse et durable. Finition hydrofuge pour une durabilité accrue.

Paintable: the door is ready for lacquering or wallpaper covering.
Peut être peint : la porte est prête pour laquage ou revêtement papier peint.

1
1

1

1

1

1

2

2

2

2

2

2

xREVERx

DOOR OPENING RANGE
DEGRÉ D’OUVERTURE PORTE

PLASTER / ENDUIT

Pull
Tirant

tir sx tir dxsping sx sping dx

FEASABLE DIMENSIONS
MESURES RÉALISABLES 

OVERALL DIMENSIONS FORMULA
CALCUL DE L'ENCOMBREMENT

WIDTH / LARGEUR
L from 600 to 900 mm

HEIGHT / HAUTEUR
H 1970/2100/2030 mm

WIDTH / LARGEUR
L + 90 mm

HEIGHT / HAUTEUR
H + 30 mm 
*(with H=2100  HT=+40)

PLASTERBOARD / PLAQUES DE PLÂTRE

Push L
Poussant G

Push R
Poussant D

Pull L
Tirant G

Pull R
Tirant D

Push
Poussant

Pull
Tirant

Push
Poussant

Push
Poussant

Pull
Tirant

Push
Poussant

Pull
Tirant

Push
Poussant

ITEM CODE / CODE ARTICLE: XRS

PASSAGE SIZE
OUVERTURE DE PASSAGE

LXH
600 x 1970/2030/2100*
700 x 1970/2030/2100*
800 x 1970/2030/2100*
900 x 1970/2030/2100*

DOOR SIZE
PORTE

613 x 1964/2024/2103
713 x 1964/2024/2103
813 x 1964/2024/2103
913 x 1964/2024/2103

690 x 2000/2060/2140
790 x 2000/2060/2140
890 x 2000/2060/2140
990 x 2000/2060/2140

OVERALL SIZE
ENCOMBREMENT

H=2030/2100 mm

H=1970/2100 mm

H=2100 mm

3 Invisible Hinges satin chrome nish 
3 charnières invisibles chrome satin 

Classic lock with reversible bolt
Serrure traditionelle avec pêne réversible

KIT CONTENTS/ 
CONTENU DU KIT

xREVERx  

xREVERx Decor B011  

xREVERx Solid Core  
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|   FLUSH SYSTEM / SYSTÈME INVISIBLE   | REVERSIBLE HINGED DOOR / PORTE BATTANTE REVERSIBLE

28

The new xREVERx XL model, with a height of 2400 
mm, is the result of a technical intuition with 
significant functional impact.
By applying a double lock milling, with a 
corresponding double milling for a magnetic 
meeting, the system can be installed in the 
desired opening direction, regardless of the 
non-standard height. With xREVERx XL, Ermetika 
anticipates market demands, ensuring flexibility 
and impeccable aesthetics. 

Le nouveau modèle xREVERx XL, d’une hauteur de 
2400 mm, est le résultat d’une intuition technique 
ayant un impact fonctionnel notable, même pour 
les hauteurs non standard. 
En appliquant un double fraisage pour la serrure 
sur la porte et un double fraisage correspondant 
pour la gâche sur le cadre, le système peut être 
installé dans la direction d’ouverture souhaitée, 
indépendamment des contraintes habituelles 
pour ce type de hauteur. Avec xREVERx XL, 
Ermetika anticipe les demandes du marché, 
garantissant flexibilité et esthétique impeccable.  

Double Milling for Lock 

No holes on leaf for handle and key
Double fraisage pour serrure
Pas de trous sur la porte pour 
la poignée et la clé

3 invisible satin chrome hinges
3 charnières invisibles chrome satin

28

Flush reversible hinged door system
Porte battante affleurante réversible

X R E V E R X - X L

xREVERx -XL

FRAME/CHÂSSIS DOOR/PORTE
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|   FLUSH SYSTEM / SYSTÈME INVISIBLE   | REVERSIBLE HINGED DOOR / PORTE BATTANTE REVERSIBLE

3130

XREVERX - XL

PASSAGE SIZE 
OUVERTURE DE PASSAGE

600 x 2400
700 x 2400
800 x 2400
900 x 2400

DOOR SIZE
PORTE

613 x 2394
713 x 2394
813 x 2394
913 x 2394

OVERALL SIZE
ENCOMBREMENT

690 x 2430
790 x 2430
890 x 2430
990 x 2430

PLASTER / ENDUIT

Pull
Tirant

PLASTERBOARD / PLAQUES DE PLÂTRE

Push
Poussant

Pull
Tirant

Push
Poussant

Push
Poussant

Pull
Tirant

Push
Poussant

Pull
Tirant

Push
Poussant

FEASABLE DIMENSIONS
MESURES RÉALISABLES 

OVERALL DIMENSIONS FORMULA
CALCUL DE L'ENCOMBREMENT

WIDTH / LARGEUR
L from 600 to 900 mm

HEIGHT / HAUTEUR
H 2400 mm

WIDTH / LARGEUR
L + 90 mm

HEIGHT / HAUTEUR
H + 30 mm

3 invisible satin chrome hinges / 3 charnières invisibles chrome satin
Classic lock with reversible bolt / Serrure traditionelle avec pêne réversible
Cover Plate for frame and door / Plaque de couverture pour châssis et porte

KIT CONTENT
CONTENU DU KIT

DOOR OPENING RANGE
DEGRÉ D’OUVERTURE PORTE

180°

90° 

180° 90° 

180°

90° 

180° 90° 
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C

H
N
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L SH
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E
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H
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C
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N
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ITEM CODE / CODE ARTICLE: XRS

Pull Plaster / Tirant Enduit Push Plaster
Poussant Enduit

Pull Plasterboard
Tirant Plaque de Plâtre

Push Plasterboard / Poussant Plaque de Plâtre

SOLID WOOD REINFORCEMENT
Renfort en bois massif

SOLID WOOD REINFORCEMENT
Renfort en bois massif

ALUMINUM FRAME / Profilé en Aluminum

ALUMINUM FRAME/Profilé en Aluminum

FIBERGLASS MESH/Fibre de verre

BRICK - Brique

COATING MORTAR
Revêtement en mortier

ANTI-CRAKING TAPE
Bande Anti-fissure

JOINT TAPE
Bande â joint

PLASTER
Plâtre

TOP FINISHING
Rasage Final

TOP FINISHING
Rasage Final

WALL PAINTING
Peinture

WALL PAINTING
Peinture

MDF LAYER WITH WHITE PRIMER 
Panneau MDF avec apprêt

MDF LAYER WITH
WHITE PRIMER 
Panneau MDF avec apprêt

PANEL PAINTING
Peinture

PANEL PAINTING
Peinture

STUD WORK
Ossature plaque de platre

PLASTERBOARD
Plaque de plâtre

PLASTER
Plâtre

CELLULOSE HONEYCOMB CORE
Âme en nid d’abeilles en cellulose

CELLULOSE HONEYCOMB CORE
Âme en nid d’abeilles en cellulose

XREVERX XL - PLASTER-ENDUIT
PLASTERBOARD-PLAQUE DE PLÂTRE
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Absolute EvoKit

3

4

9

5

1

62 7

8

01

02

03

04 07

05 08

06 09

STRUCTURAL STRENGTH
RIGIDITÉ STRUCTURALE

PERFECT INTEGRATION
INTÉGRATION ABSOLUE

LOGISTIC FLEXIBILITY
ADAPTABILITÉ LOGISTIQUE

REMOVABLE RAIL
RAIL EXTRACTIBLE

RAIL FIT FOR EASY-STOP AB
RAIL PRÉDISPOSÉ POUR
EASY-STOP AB

PERFECT ANGLES
ANGLES PARFAITS

FRAME PROFILES
PROFILS PÉRIMÉTRIQUES

FINISHING PROFILE
PROFIL DE FINITION

WOODEN DOOR JAMB
MONTANT EN BOIS

The six horizontal reinforcements guarantee structural
strength: they’re shaped in order to be stable and solid
against plasterboard lateral pressures. 
Les six profils horizontaux assurent la rigidité du contre 
châssis contre les poussées des plaques de plâtre. 
La forme des profils est synonyme de solidité maximale.

The fixing points of the system to the
metal structure allow perfect integration
and a quicker set up.
Grâce aux points de fixations du châssis à
la structure métallique, la mise en oeuvre
est rapide et précise.

The kit is supplied dismantled and is less
bulky than the pre-assembled one.
Absolute Evokit est fourni démonté donc
avec encombrement réduit par rapport à
l’encombrement d’un châssis normal.

Its easy maintenance, even after set up, allows
to install accessories and check-up the system
anytime. Le rail peut être retiré à tout moment
pour faciliter l’ installation des accessoires et
l’entretien du châssis après la mise en oeuvre.

The rail is fit for soft close-opening
accessory Easy-Stop AB.
Rail supérieur prédisposé pour l’ installation
du ralentisseur de fermeture Easy-Stop AB.

Frame angles are precisely aligned thanks
to trouble-free corners.
Les angles des profils en aluminium ont été
étudiés pour assurer le parfait alignement
des coins du châssis.

The aluminium profiles have cavities in order
to guarantee the best aesthetical result when
plastering and painting.
Les profils du châssis en aluminium concave sont
prêts à plâtrer et à peindre garantissant une
meilleure finition.

The PVC top profile is ready to be painted like
the wall offering a design-saving solution to
the gap between the door and the rail.
Le profil supérieur en PVC est prêt à peindre
come le mur préservant l’esthétisme de la
partie horizontale du passage.

Easy to finish, it makes both the door and
the latch lock easy to set up.
Facile à mettre en place, il facilite le
montage de la serrure en permettant une
installation simple de la gâche.

|  FLUSH SYSTEM  / SYSTÈME INVISIBLE   |   SLIDING DOOR IN KIT / COULISSANT EN KIT   |   SINGLE DOOR / SIMPLE VANTAIL   |   PLASTERBOARD / PLAQUE DE PLÂTRE

A B S O L U T E 
E V O K I T
Flush sliding system in kit
Contre-châssis en kit invisible
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L1 S

H1

B

EVOKIT ABSOLUTE AS

54

H

60

C

L
C

L B

10
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HT

100 - 125

L1 S

H1

B

EVOKIT ABSOLUTE AS

54

H

60

C

L
C

L B
10

0 
- 1

25

HT

100 - 125

The panel fully enters the wall cavity. 
For safety reasons please keep the door out 
of the pocket up to the handle.
Le panneau pénètre complètement 
dans la cavité murale.
Pour des raisons de sécurité, maintenez
la porte accessible  jusqu’à la poignée.

60 mm for thickness 100-125 
60 mm pour épaisseur 100-125

WIDTH / LARGEUR
Wall 100: L from 600 to 1000 mm
Wall 125: L from 600 to 1200 mm
HEIGHT / HAUTEUR
Wall 100: H from 1000 to 2300 mm
Wall 125: H from 1000 to 2700 mm

WIDTH / LARGEUR
L x 2 + 110 mm

HEIGHT / HAUTEUR
Wall 100/125: H + 60 mm

    

PLASTERBOARD / PLAQUES DE PLÂTRE

              

ACTUAL PASSAGE SIZE
OUVERTURE DE PASSAGE EFFECTIVE

is 10mm smaller / est 10mm plus petite

EXAMPLE / EXEMPLE
 EFFECTIVE PASSAGE / OUVERTURE DE PASSAGE

=800 mm

ACTUAL PASSAGE SIZE
OUVERTURE DE PASSAGE EFFECTIVE

=790 mm

|  FLUSH SYSTEM  / SYSTÈME INVISIBLE   |   SLIDING DOOR IN KIT / COULISSANT EN KIT   |   SINGLE DOOR / SIMPLE VANTAIL   |   PLASTERBOARD / PLAQUE DE PLÂTRE

ITEM CODE / CODE ARTICLE: AESCAbsolute EvoKit

Top milling / Entaillage porte

ATTENTION / ATTENTION
Do not install doors with different thickness from the one 

expressed in the table  / Ne pas installer des portes 
d'épaisseur différente de celle indiquée dans le tableau

MILLING ON PANEL / ENTAILLAGE SUR LA PORTE 
(only for wooden doors) (seulement pour les portes en bois)

FEASIBLE DIMENSIONS
MESURES RÉALISABLES 

OVERALL DIMENSIONS FORMULA
CALCUL DE L'ENCOMBREMENT

MAXIMUM DOOR THICKNESS
ÉPAISSEUR MAXIMUM DE PORTE

(glazing beads included) (parcloses pour vitrage incluses)

42

DOOR LEAF / PORTE

single sheet
une seule plaque100

125
54
54

75
75 double sheet

double plaque

FINISHED WALL
MUR FINI

INTERNAL CAVITY
ÉPAISSEUR CAISSON

STUDWORK
OSSATURE

PASSAGE SIZE
OUVERTURE DE PASSAGE

DOOR SIZE
PORTE

615 ÷ 640
715 ÷ 740
815 ÷ 840
915 ÷ 940

1015 ÷ 1040
1115 ÷ 1140
1215 ÷ 1240

  B C HT

600
700
800
900

1000
1100
1200

2000/2050
2030
2100

1992/2040
2022
2092

645
745
845
945

1045
1145
1245

1310
1510
1710
1910
2110
2310
2510

2060/2110 
2090
2160

WIDTH / LARGEUR
Wall 100: L from 600+600 to 1000+1000 mm
Wall 125: L from 600+600 to 1200+1200 mm
HEIGHT / HAUTEUR
Wall 100: H from 1000 to 2300 mm
Wall 125: H from 1000 to 2700 mm

WIDTH / LARGEUR
L x 2 + 100 mm

HEIGHT / HAUTEUR
Wall 100/125: H + 60 mm

|  FLUSH  SYSTEM  / SYSTÈME INVISIBLE   |   SLIDING DOOR IN KIT / COULISSANT EN KIT   |   DOUBLE DOOR / DOUBLE VANTAUX   |   PLASTERBOARD / PLAQUE DE PLÂTRE

PLASTERBOARD / PLAQUES DE PLÂTRE

 

ACTUAL PASSAGE SIZE
OUVERTURE DE PASSAGE EFFECTIVE

is 10mm smaller / est 10mm plus petite

EXAMPLE / EXEMPLE
 EFFECTIVE PASSAGE / OUVERTURE DE PASSAGE

=1600 mm

ACTUAL PASSAGE SIZE
OUVERTURE DE PASSAGE EFFECTIVE

=1590  mm

L1 S

H1

BLB
C

EVOKIT ABSOLUTE AD

H

60

100 - 125
54

BLB
C

10
0 

- 1
25

ITEM CODE / CODE ARTICLE: AEDCAbsolute EvoKit

Fresatura lungo il profilo superiore

MILLING ON PANEL / ENTAILLAGE SUR LA PORTE 
(only for wooden doors) (seulement pour les portes en bois)

Fresatura lungo il profilo superiore

FEASIBLE DIMENSIONS
MESURES RÉALISABLES 

OVERALL DIMENSIONS FORMULA
CALCUL DE L'ENCOMBREMENT

The panel fully enters the wall cavity. 
For safety reasons please keep the door out 
of the pocket up to the handle.
Le panneau pénètre complètement 
dans la cavité murale.
Pour des raisons de sécurité, maintenez
la porte accessible  jusqu’à la poignée.

60 mm for thickness 100-125 
60 mm pour épaisseur 100-125

ATTENTION / ATTENTION
Do not install doors with different thickness from the one 

expressed in the table / Ne pas installer des portes 
d'épaisseur différente de celle indiquée dans le tableau

MAXIMUM DOOR THICKNESS
ÉPAISSEUR MAXIMUM DE PORTE

(glazing beads included) (parcloses pour vitrage incluses)

42

DOOR LEAF / PORTE

single sheet
une seule plaque100

125
54
54

75
75 double sheet

double plaque

FINISHED WALL
MUR FINI

INTERNAL CAVITY
ÉPAISSEUR CAISSON

STUDWORK
OSSATURE

PASSAGE SIZE
OUVERTURE DE PASSAGE

DOOR SIZE
PORTE

615 ÷ 640
715 ÷ 740
815 ÷ 840
915 ÷ 940

1015 ÷ 1040
1115 ÷ 1140
1215 ÷ 1240

  B C HT

1200
1400
1600
1800
2000
2200
2400

2000/2050
2030
2100

1992/2040   
2022
2092

645
745
845
945

1045
1145
1245

2500
2900
3300
3700
4100
4500
4900

2060/2110 
2090
2160
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Absolute Evo

01

02

03 07

04 08

05 09

06 10

QUICK & SUPERIOR RENDERING
RAPIDITÉ/MEILLEURE ADHÉSION

STRUCTURAL STRENGTH 
RIGIDITÉ STRUCTURALE 
MAXIMALE

TOP PROFILE DESIGN SAVING 
PROFIL SUPÉRIEUR OCCULTANT

STRESS RESISTANT AND
SHAPE-RETAINING
INDÉFORMABILITÉ/RÉSISTANCE 

EASY SET-UP 
FACILITÉ D’INSTALLATION

EXTRACTIBLE RAIL
RAIL EXTRACTIBLE 

FRAME PROFILES
PROFILS PÉRIMÉTRIQUES

PRECISE ALIGNMENT OF ANGLES 
PARFAIT ALIGNEMENT DES ANGLES 

WOODEN DOOR JAMB
MONTANT AVEC
RÉCEPTION EN BOIS

The plaster is uniformly distributed thanks to the 
special mesh that holds it firmly together.
L’adhérence de l’enduit est beaucoup plus simple 
et rapide grâce au grillage porte enduit à mailles 
étroites. La distribution de l’enduit est plus uniforme 
grâce à un système spécial d’accrochage du grillage.

The double vertical structure guarantees structural 
strength: lateral panels vertically ribbed by double 
staves, 4mm and 2mm high, at 50mm interaxis 
distance. / La double structure verticale offre 
une rigidité maximale: les panneaux latéraux sont 
verticalement composés d’ondes de 4 mm
et 2 mm espacées de 50 mm qui assurent
la rigidité du contre-châssis.

The PVC top profile ready to be varnished melts
with the wall offering a design-saving solution
to the horizontal gap between the door and the rail.
It also makes the door installation easier.
Le profil supérieur PVC prêt à peindre se fond avec 
la paroi en préservant l’esthétisme de la partie 
horizontale du passage et permet une installation
plus facile de la porte.

Ermetika systems offer the highest strength and are stress 
resistant and shape retaining thanks to the galvanized steel 
structure with 12 horizontal reinforcement bars anchored 
on the lateral panels of both systems for plastered and 
plasterboard walls. / Les 12 renforts horizontaux de métal 
galvanisé accrochés directement aux panneaux latéraux 
en version enduit et plaque de plâtre garantissent 
l’indéformabilité et la résistance aux poussées latérales.

The floor guide eases the setting up of the sliding system 
assuring that the door is true within the cavity. 
Le guide au sol favorise l'installation du contre-châssis 
et garantir le centrage de la porte dans le caison.

Its easy maintenance, even after set up, will allow 
both to install accessories and check-up the system 
for a long lasting and quality sliding.
Le rail peut être retiré à tout moment pour faciliter 
l’installation des accessoires et l’entretien du châssis 
après la mise en œuvre.

The aluminium profiles are strong but cave in order 
to guarantee the best aesthetical result when 
plastering and hydro-painting.
Les profils autour du châssis en solide aluminium 
concave prêt à plâtrer et à peindre avec une peinture 
hydro, garantissent une meilleure finition du côté 
passage.

Frame angles are precisely aligned thanks
to trouble-free corners.
Les angles des profils en aluminium ont été étudiés 
pour assurer le parfait alignement des coins
du châssis.

Easy to finish, it makes both door and latch lock easy 
to set up.
Facile à mettre en place, il facilite le montage
de la porte en permettant une installation simple
de la gâche.

3

4

9

10

51 6

2

7

8

PERFECT INTEGRATION 
INTÉGRATION PARFAITE 

The overlapping mesh allows the perfect integration 
of the system with the wall.
Son grillage débordant permet une intégration 
parfaite avec le reste du mur.

A B S O L U T E 
E V O

Flush sliding system
Contre-châssis 
pré-assemblé invisible

|  FLUSH SYSTEM / SYSTÈME INVISIBLE    |   SLIDING DOOR / COULISSANT   |   SINGLE DOOR / SIMPLE VANTAIL   |   PLASTER / ENDUIT
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ABSOLUTE EVO AS INTONACO

singolo Lx2+90

riduzione largh luce: -10 mm

L1 S

H1
HT

C

L B

L B

S.
I.

C

SP

H

90/50*

SP

Top milling / Entaillage porte

The panel fully enters the wall cavity. For 
safety reasons please keep the door out 
of the pocket up to the handle.
Le panneau pénètre complètement dans 
la cavité murale.
Pour des raisons de sécurité, maintenez la 
porte accessible  jusqu’à la poignée.

90 mm for thickness 107-125
50 mm for thickness 150
90 mm pour épaisseur 107-125
50 mm pour épaisseur 150

|  FLUSH SYSTEM / SYSTÈME INVISIBLE    |   SLIDING DOOR / COULISSANT   |   SINGLE DOOR / SIMPLE VANTAIL   |   PLASTER / ENDUIT

Absolute Evo

WIDTH / LARGEUR
Wall 107: L from600 to 1000 mm
Wall 125: L from 600 to 1200 mm
Wall 150: L from 600 to 1200 mm
HEIGHT / HAUTEUR
Wall 107: H from 1000 to 2400 mm
Wall 125/150: H from 1000 to 2700 mm

WIDTH / LARGEUR
L x 2 + 110 mm

HEIGHT / HAUTEUR
Wall 107/125: H + 90 mm
Wall 150: H + 50 mm

ATTENTION / ATTENTION
Do not install doors with different thickness from the one 

expressed in the table  / Ne pas installer des portes 
d'épaisseur différente de celle indiquée dans le tableau

MILLING ON PANEL / ENTAILLAGE SUR LA PORTE 
(only for wooden doors)(seulement pour les portes en bois)

DOOR LEAF / PORTE

FEASIBLE DIMENSIONS
MESURES RÉALISABLES 

OVERALL DIMENSIONS FORMULA
CALCUL DE L'ENCOMBREMENT

MAXIMUM DOOR THICKNESS
ÉPAISSEUR MAXIMUM DE PORTE

(glazing beads included) (parcloses pour vitrage incluses)

42

PLASTER / ENDUIT

 107 54 80
 125 54 100
 150 54 120

ACTUAL PASSAGE SIZE
OUVERTURE DE PASSAGE EFFECTIVE

is 10mm smaller / est 10mm plus petite

EXAMPLE / EXEMPLE
 PASSAGE SIZE / OUVERTURE DE PASSAGE

=800 mm

ACTUAL PASSAGE SIZE
OUVERTURE DE PASSAGE EFFECTIVE

=790 mm

FINISHED WALL
MUR FINI

INTERNAL CAVITY
ÉPAISSEUR CAISSON

BRICK
BRIQUE

PASSAGE SIZE
OUVERTURE DE PASSAGE

DOOR SIZE
PORTE

615 ÷ 640
715 ÷ 740
815 ÷ 840
915 ÷ 940

1015 ÷ 1040
1115 ÷ 1140
1215 ÷ 1240

  B C HT

600
700
800
900

1000
1100
1200

2000/2010
2020/2030

2100

1992/2002   
2012/2022   

2092

640
740
840
940

1040
1140
1240

1310
1510
1710
1910
2110
2310
2510

2090/2100    
2110/2120   

2190

ABSOLUTE EVO AS CARTONGESSO

singolo Lx2+90

riduzione largh luce: -10 mm

L1 S

H1
HT

C
L B

L B

S.
I.

SP

C

H

90/60/50*

SP

|  FLUSH SYSTEM / SYSTÈME INVISIBLE    |   SLIDING / COULISSANT  |   SINGLE DOOR / SIMPLE VANTAIL  |  PLASTERBOARD / PLAQUE DE PLÂTRE

Absolute Evo ITEM CODE / CODE ARTICLE: ABSCITEM CODE / CODE ARTICLE: ABSI

The panel fully enters the wall cavity. For 
safety reasons please keep the door out 
of the pocket up to the handle.
Le panneau pénètre complètement dans 
la cavité murale.
Pour des raisons de sécurité, maintenez la 
porte accessible  jusqu’à la poignée.

90 mm for thickness 100
60 mm for thickness 125
50 mm for thickness 150
90 mm pour épaisseur 100
60 mm pour épaisseur 125
50 mm pour épaisseur 150

Top milling / Entaillage porte

WIDTH / LARGEUR
Wall 100: L from 600 to 1000 mm
Wall 125: L from 600 to 1200 mm
Wall 150: L from 600 to 1200 mm
HEIGHT / HAUTEUR
Wall 100: H from 1000 to 2400 mm
Wall 125/150: H from 1000 to 2700 mm

WIDTH / LARGEUR
L x 2 + 110 mm

HEIGHT / HAUTEUR
Wall 100: H + 90 mm
Wall 125: H + 60 mm
Wall 150: H + 50 mm

ATTENTION / ATTENTION
Do not install doors with different thickness from the one 

expressed in the table  / Ne pas installer des portes 
d'épaisseur différente de celle indiquée dans le tableau

MILLINGON PANEL / ENTAILLAGE SUR LA PORTE 
(only for wooden doors)(seulement pour les portes en bois)

DOOR LEAF / PORTE

FEASIBLE DIMENSIONS
MESURES RÉALISABLES 

OVERALL DIMENSIONS FORMULA
CALCUL DE L'ENCOMBREMENT

MAXIMUM DOOR THICKNESS
ÉPAISSEUR MAXIMUM DE PORTE

(glazing beads included) (parcloses pour vitrage incluses)

42

FINISHED WALL                 INTERNAL CAVITY STUDWORK
MUR FINI                    ÉPAISSEUR CAISSON OSSATURE

PLASTERBOARD / PLAQUE DE PLÂTRE

ACTUAL PASSAGE SIZE
OUVERTURE DE PASSAGE EFFECTIVE

is 10mm smaller / est 10mm plus petite

EXAMPLE / EXEMPLE
PASSAGE SIZE / OUVERTURE DE PASSAGE

=800 mm

ACTUAL PASSAGE SIZE
OUVERTURE DE PASSAGE EFFECTIVE

=790 mm

single sheet
une seule plaque100

125
150

54
54
54

75
75
100 double sheet

double plaque

double sheet
double plaque

7512
5

THICKNESS 125/ ÉPAISSEUR 125
PASSAGE SIZE

OUVERTURE DE PASSAGE
DOOR SIZE

PORTE

615 ÷ 640
715 ÷ 740
815 ÷ 840
915 ÷ 940

1015 ÷ 1040
1115 ÷ 1140
1215 ÷ 1240

  B C HT

600
700
800
900

1000
1100
1200

2000/2010
2020/2030

2100

1992/2002   
2012/2022   

2092

640
740
840
940

1040
1140
1240

1310
1510
1710
1910
2110
2310
2510

2090/2100    
2110/2120   

2190
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4040 41

Available height for the skirting 58.5 
mm / Hauteur disponible pour la 
plinthe 58.5 mm

LEGNO ALLUMINIO ALLUMINIO CON LED

58,5 60

80

13,5

15

11

WALL SET UP
ACCROCHEMENT AU MUR

The profiles shall be fixed to plasterboard or
plastered wall through screws (not included)

Les profils se fixent au mur de plaque
de plâtre au moyen de vis ou colle (non inclus)

Flush baseboard with LED
Plinthe affleurante avec LED

|  FLUSH SYSTEM / SYSTÈME INVISIBLE   |   FLUSH BASEBOARD SKIRTING / PLINTHES À FLEUR DE MUR

WOOD 
BOIS

ALUMINIUM
ALUMINIUM

ALUMINIUM WITH LED
ALUMINIUM AVEC LED

COMPATIBLE MODELS
MODÈLES COMPATIBLES
- Absolute Swing
- Absolute Evo
- Absolute EvoKit
- Absolute Energy

ADVANTAGES / AVANTAGES
-  Fit for all Ermetika systems, both sliding and swing
 Adapte à tous les châssis Ermetika, soit coulissants que battants
- Perfect aesthetic result matching Flush systems
 Résultat esthétique optimale si couplé avec les systèmes invisibles
- No more dust on the baseboard
 Plus d’hygiène et moins de poussière
-  Freedom to furnish close to the wall avoiding useless gaps
 Possibilité de meubler près de la paroi en éliminant les encombrements inutiles

Absolute Rush

Classic baseboard
Plinthe classique

Flush baseboard
Plinthe affleurante

Flush baseboard skirting
Plinthes à fleur de mur
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Grey Elm
Orme gris

Dove grey
Taupe

Ash
Frêne

White
Blanc

ITEM CODE / CODE ARTICLE SINGLE DOOR / SIMPLE VANTAIL: PECS.SC
DOUBLE DOOR / DOUBLE VANTAIL: PECD.SCECHO

(NOT INCLUDED / NON INCLUS)

ADAPTA HANDLE / POIGNÉE ADAPTA
With or without lock / Avec ou sans serrure

1

Choose the handle / Choisissez la poignée3

These finishes do not represent the materials in their truthfulness of colour, texture. They are to be considered as simulations for graphic representation only.

Compatible Frame System / Système compatible: Absolute Evo, Absolute Energy, BinAir

Choose the finish of the aluminium perimeter profile 
Choisissez la finition du profilé latéral en aluminium2

Satin chrome 
Chrome satiné

Dark bronze 
Bronze foncé

Lacquered White
Blanc laqué

Satin Champagne 
Champagne satiné

KIT TONDA / KIT TONDA
With or without lock / Avec ou sans serrure

Silver
Argent

Dark bronze
Bronze foncé

White
Blanc

Black
Noir

Champagne 
Champagne

Walnut
Noyer

Wych Elm
Orme de montagne

Choose the door panel finish / Choisissez la finition du panneau de porte

KIT QUADRA / KIT QUADRA
With or without lock / Avec ou sans serrure

Satin chrome 
Chrome satiné

Polished chrome
Chrome poli

Black
Noir

Satin chrome 
Chrome satiné

Polished chrome
Chrome poli

Black
Noir

Polished brass
Laiton poli

Ces finitions ne représentent pas les vrais matériaux en ce qui concerne leur couleur et texture. Elles doivent être considérées comme des simulations graphiques uniquement. 

(INCLUDED / INCLUS)

42mm Door thickness/Épaisseur de porte

|   FLUSH SYSTEM / SYSTÈME INVISIBLE   | SLIDING / COULISSANT    | LAMINATE DOORS / PORTES EN LAMINÉ

42
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S L I D I N G  D O O R
P O R T E  C O U L I S S A N T E

Flush door in laminate
Porte invisible en laminè



ADAPTA HANDLE / POIGNÉE ADAPTA
With or without lock / Avec ou sans serrure

Choose the handle (not included) / Choisissez la poignée (non inclus)5

Choose the lock / Choisissez la serrure2

ITEM CODE / CODE ARTICLE SINGLE DOOR / SIMPLE VANTAIL: PECS.BA
DOUBLE DOOR / DOUBLE VANTAIL: PECD.BA

Compatible Frame System / Système compatible: Absolute Swing

ECHO

Choose the finish of the aluminium perimeter profile 
Choisissez la finition du profilé latéral en aluminium3

Satin chrome 
Chrome satiné

Dark bronze 
Bronze foncé

Lacquered White
Blanc laqué

Satin Champagne 
Champagne satiné

Choose the finish of hinges
Choisissez la finition des charnières4

Satin chrome
Chrome satiné

Dark bronze
Bronze foncé

White
Blanc

Black
Noir

Champagne 
Champagne

(3 hinges kit / kit de 3 charnières) H<2400 mm
(4 hinges kit / kit de 4 charnières) H ≥ 2400 mm

HANDLES / POIGNÉES
With or without lock / Avec ou sans serrure

PULL LEVER HANDLES 
LEVÉS TIRE-PORTE

Silver
Argent

Dark bronze
Bronze foncé

White
Blanc

Black
Noir

Champagne 
Champagne

These finishes do not represent the materials in their truthfulness of colour, texture or veinings. They are to be considered as simulations for graphic representation only.

Ces finitions ne représentent pas les vrais matériaux en ce qui concerne leur couleur et texture. Elles doivent être considérées comme des simulations graphiques uniquement. 

50mm (push/tirant) or 42mm (pull/poussant) 
Door thickness/Épaisseur de porte

1 Choose the door panel finish / Choisissez la finition du panneau de porte

|   FLUSH SYSTEM / SYSTÈME INVISIBLE   | HINGED / BATTANT    | LAMINATE DOORS / PORTES EN LAMINÉ

44
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Flush door in laminate
Porte invisible en laminè

Grey Elm
Orme gris

Dove grey
Taupe

Ash
Frêne

White
Blanc

Walnut
Noyer

Wych Elm
Orme de montagne
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1

2

Evolution
Classic sliding pocket door system
Coulissante à galandage classique 

Evolution Motorised
Motorised sliding pocket door system
Coulissante à galandage classique motorisé

1

3

32 Staffetta
Classic sliding pocket door system for telescopic doors
Coulissante télescopique à galandage

  EvoKit
   Classic sliding pocket door kit
   Coulissante à galandage classique en kit

Arkimede
Curved sliding pocket door system
Coulissante à galandage courbe

Unico Evo
Two sliding pocket doors in the same pocket
Deux portes à galandage coulissant dans le sens contraire

Classic solution
Solution Classique

C L A S S I C 
L I N E
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Classic sliding system in kit
Contre-châssis en kit

4848

3

4

9

5 1 7

2

6

8

REMOVABLE RAIL
RAIL EXTRACTIBLE

ABSOLUTE FIRMNESS
TENUE VERTICALE

Its easy maintenance, even after set up, will allow both 
to install accessories and check-up the system for a 
long lasting and quality sliding.
Le rail peut être retiré à tout moment pour faciliter 
l’installation des accessoires et l’entretien du châssis
après la mise en oeuvre.

Stronger metal door jamb reinforcements 
(1.2 mm thick) guarantee firmness in one of 
the critical points of a cavity sliding door 
system. La structure verticale en acier de 
mm 1,2 garantit la parfaite tenue et évite 
toutes flexions.

Evokit systems can be adjusted for different 
finished wall sizes, in few steps.
Tous les châssis Evokit sont adaptables aux 
épaisseurs de cloison fine disponibles. On peut
changer l’épaisseur du système très facilement.

02

01

03

04 07

05 08

06

ADJUSTABLE  THICKNESS
ADAPTABILITÉ EN ÉPAISSEUR

09

Evokit

STRUCTURAL STRENGTH
RIGIDITÉ STRUCTURALE

The six horizontal reinforcements guarantee structural 
strength: they’re shaped in order to be stable and solid 
against plasterboard lateral pressures. Les six profils 
horizontaux assurent la rigidité du contre-châssis contre 
les poussées des plaques de plâtre. La forme des profils
est synonyme de solidité maximale.

PERFECT INTEGRATION
INTÉGRATION ABSOLUE

The fixing points of the system to the 
metal structure allow perfect integration 
and a quicker set up. 
Grâce aux points de fixations du châssis à 
la structure métallique, la mise en oeuvre 
est rapide et précise.

LOGISTIC FLEXIBILITY
ADAPTABILITÉ LOGISTIQUE

The kit is supplied dismantled and is less
bulky than the pre-assembled one.
Absolute Evokit est fourni démonté donc 
avec encombrement réduit par rapport à 
l’encombrement d’un châssis normal.

SILENT SLIDING 
GLISSEMENT SILENCIEUX

The “easy roll” nylon trolley kit guarantees silent, 
long-lasting and fluid sliding motion. They can 
support up to 100 Kg and their wheels run on 
sealed ball bearings. Les chariots en nylon de 
première qualité et de portée de 100 kg sont 
équipés de roulement à billes et assurent un 
coulissement silencieux au fil du temps.

STUNNING AESTHETICAL
RESULT / RÉSULTAT
ESTHÉTIQUE PARFAIT

The special “design-saving” flaps included 
in the anodized steel track offer a better 
aesthetical result. La création d’une traverse 
rail particulière en aluminium anodisée offre 
un meilleur résultat esthétique.

EASY SET-UP
FACILITÉ D’INSTALLATION

The floor guide simplifies the door panel 
set-up assuring the door is perfectly 
centred within the frame.
Le guide au sol favorise l’installation du
contre-châssis et garantir le centrage de la
porte dans le caisson.

SMALL PACKAGE

EMBALLAGE RÉDUIT

E V O K I T
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The panel fully enters the wall cavity.
Le panneau pénètre complètement 
dans la cavité murale.
For safety reasons please keep the door
out of the pocket up to the handle.
Pour des raisons de sécurité, maintenez
la porte accessible  jusqu’à la poignée.

L1 S

H1

25 L 25

A B
C

HT

C

A B

100-125

EVOKIT AS

100 - 125

54 - 79

H

HT
HSB

|  CLASSIC SYSTEM / SOLUTION CLASSIQUE   |   SLIDING IN KIT / COULISSANT EN KIT   

|   SINGLE DOOR / SIMPLE VANTAIL   |   PLASTERBOARD / PLAQUES DE PLÂTRE

WIDTH / LARGEUR
L from 600 to 1200 mm

HEIGHT / HAUTEUR
Wall  100: H from 1000 to 2300 mm
Wall  125: H from 1000 to 2700 mm

WIDTH / LARGEUR
L x 2 + 110 mm

HEIGHT / HAUTEUR
H + 90 mm

For different size requirements please contact the technical department to check feasibility: 
tecnico@ermetika.it
Pour les cadres avec des dimensions de largeur et de hauteur différentes de celles indiquées
dans le tableau, demandez au bureau technique de la faisabilité: tecnico@ermetika.it 

ADVANTAGES / AVANTAGES
• Save stock area in warehouse
  Espace de stockage réduit dans l'entrepôt
• Easy and quick set up 
  Montage facile et rapide
• Extractible rail
  Rail extractible
• Strong vertical and horizontal profiles
  Profils verticaux et horizontaux renforcés

ADVANTAGES / AVANTAGES
• Save stock area in warehouse
  Espace de stockage réduit dans l'entrepôt
• Easy and quick set up 
  Montage facile et rapide
• Extractible rail
  Rail extractible
• Strong vertical and horizontal profiles
  Profils verticaux et horizontaux renforcés

ITEM CODE / CODE ARTICLE: EKSCEvoKit

FEASIBLE DIMENSIONS
MESURES RÉALISABLES 

OVERALL DIMENSIONS FORMULA
CALCUL DE L’ENCOMBREMENT

FINISHED 
WALL

MUR FINI

100
125

INTERNAL 
CAVITY

ÉPAISSEUR 
CAISSON

54
79

STUDWORK
OSSATURE

75
100

PLASTERBOARD / PLAQUES DE PLÂTRE

DOOR LEAF
PORTE

40
64

ATTENTION Do not install doors with different 
thickness from the one expressed in the table  
ATTENTION Ne pas installer des portes d'épaisseur 
différente de celle indiquée dans le tableau

PASSAGE SIZE
OUVERTURE DE PASSAGE

DOOR SIZE
PORTE

615 ÷ 640
715 ÷ 740
815 ÷ 840
915 ÷ 940

1015 ÷ 1040
1115 ÷ 1140
1215 ÷ 1240

 A B C HT

600
700
800
900

1000
1100
1200

650
750
850
950

1050
1150
1250

620
720
820
920

1020
1120
1220

1310
1510
1710
1910
2110
2310
2510

2000/2100
2020/2030

2100

2010/2020
2030/2040

2110

2090/2190
2110/2120

2190

6
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 m
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ITEM CODE / CODE ARTICLE: EKDCEvoKit

WIDTH / LARGEUR
L from 600+600 to 1200+1200 mm

HEIGHT / HAUTEUR
Wall  100: H from 1000 to 2300 mm
Wall  125: H from 1000 to 2700 mm

WIDTH / LARGEUR
L x 2 + 110 mm

HEIGHT / HAUTEUR
H + 90 mm

|  CLASSIC SYSTEM / SOLUTION CLASSIQUE   |   SLIDING IN KIT / COULISSANT EN KIT   

|   DOUBLE DOOR / DOUBLE VANTAUX  |   PLASTERBOARD / PLAQUES DE PLÂTRE

FEASIBLE DIMENSIONS
MESURES RÉALISABLES 

OVERALL DIMENSIONS FORMULA
CALCUL DE L’ENCOMBREMENT

The panel fully enters the wall cavity.
Le panneau pénètre complètement 
dans la cavité murale.
For safety reasons please keep the door
out of the pocket up to the handle.
Pour des raisons de sécurité, maintenez
la porte accessible  jusqu’à la poignée.

FINISHED 
WALL

MUR FINI

100
125

INTERNAL 
CAVITY

ÉPAISSEUR 
CAISSON

54
79

STUDWORK
OSSATURE

75
100

PLASTERBOARD / PLAQUES DE PLÂTRE

DOOR LEAF
PORTE

40
64

ATTENTION Do not install doors with different 
thickness from the one expressed in the table  
ATTENTION Ne pas installer des portes d'épaisseur 
différente de celle indiquée dans le tableau

For different size requirements please contact the technical department to check feasibility: 
tecnico@ermetika.it
Pour les cadres avec des dimensions de largeur et de hauteur différentes de celles indiquées
dans le tableau, demandez au bureau technique de la faisabilité: tecnico@ermetika.it 

PASSAGE SIZE
OUVERTURE DE PASSAGE

DOOR SIZE
PORTE

615 ÷ 640
715 ÷ 740
815 ÷ 840
915 ÷ 940

1015 ÷ 1040
1115 ÷ 1140
1215 ÷ 1240

 A B C HT

1200
1400
1600
1800
2000
2200
2400

1250
1450
1650
1850
2050
2250
2450

620
720
820
920

1020
1120
1220

2510
2910
3310
3710
4110
4510
4910

2000/2100
2020/2030

2100

2010/2020
2030/2040

2110

2090/2190
2110/2120

2190

L1 S

H1

25 L 25

A BB

C

100-125

54 - 79

100-125

HSB
HT HT

A BB

C

EVOKIT AD
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5252 53

Evolution

3

4

9

10

5

1 6

2

7801

02

03 07

04 08

05 09

06 10

PERFECT INTEGRATION 
INTÉGRATION PARFAITE 

QUICK & SUPERIOR RENDERING
RAPIDITÉ/MEILLEURE ADHÉSION

STUNNING AESTHETICAL 
RESULT / RÉSULTAT
ESTHÉTIQUE PARFAIT

STRESS RESISTANT AND
SHAPE-RETAINING
INDÉFORMABILITÉ/RÉSISTANCE 

SILENT AND FLUID SLIDING 
SILENCE ET FLUIDITÉ DANS LE 
TEMPS

ABSOLUTE STABILITY
STABILITÉ ABSOLUE

SOLIDITY AND SIMPLICITY
SOLIDITÉ ET SIMPLICITÉ

FOOL PROOF INSTALLATION
FACILITÉ DE MISE EN ŒUVRE

The overlapping mesh allows the perfect
integration of the system with the wall.
Son grillage débordant permet une
intégration parfaite avec le reste du mur.

The plaster is uniformly distributed thanks to the
special mesh that holds it firmly together.
L’adhérence de l’enduit est beaucoup plus simple
et rapide grâce au grillage porte enduit à mailles
étroites. La distribution de l’enduit est plus unifor-
me grâce à un système spécial d’accrochage du 
grillage.

The special “design-saving” flaps included
in the anodized steel track offer the better
aesthetical result. La création d’une
traverse rail particulière en aluminium
anodisée offre un meilleur résultat
esthétique.

Strong and stress resistant system thanks
to its galvanized steel structure with 12
horizontal reinforcement bars anchored on
the lateral panels.
Les 12 renforts horizontaux de métal
galvanisé accrochés aux panneaux latéraux
garantissent indéformabilité et résistance.

The “easy roll” nylon trolley kit guarantees silent,
long-lasting and fluid sliding motion. They can
bear up to 100 Kg and their wheels run on
sealed ball bearings. Les chariots en nylon de
première qualité et de portée de 100 kg sont
équipés de roulement à billes et assurent un
coulissement silencieux au fil du temps.

The profiles for jambs are made of 1.2 mm-thick 
bended metal sheets thick in order to guarantee
stability. Les profils sur lesquels se fixent
les montants des kits de finition sont d’une
épaisseur de 1,2 mm et garantissent une stabilité
optimale.

Simple to set up system thanks to the “easy
clip” crossbar that helps the structure to
withstand bigger and heavier doors.
L’ insertion de la traverse supérieure“easyclip”
permettent un assemblage rapide du système
alors capable de supporter des portes de
tailles et de poids supérieures à la moyenne.

The lower door guide makes the setting
up of the system easier and guarantees
stability during the installation process.
L’entretoise d’écartement permet une
installation plus aisée et garantit une mise en
oeuvre correcte du contre-châssis.

STRUCTURAL STRENGTH 
RIGIDITÉ STRUCTURALE 
MAXIMALE 

The double vertical structure guarantees more
strength: lateral panels are vertically ribbed by
4mm and 2mm double staves, fixed at a 50mm
distance. La double structure verticale donne
meilleure rigidité: les panneaux latéraux sont
verticalement composés d’ondes de 4 mm et 2
mm espacées de 50 mm.

EASY SET-UP 
FACILITÉ D’INSTALLATION

The floor guide simplifies the door panel
set-up assuring the door is perfectly
centred within the frame. Le guide au sol
favorise l’ installation du contre-châssis et
garantir le centrage de la porte dans le
caisson.

Classic sliding system
Contre-châssis pré-assemblé

E V O L U T I O N
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Evolution

EVOLUTION AS intonaco

singolo Lx2+100

L1 S

H1

A
C

25 L 25

90-107-125-145

S.I.

HT

A

H

90-107-125-145

HT

C

B

HSB

B

The panel fully enters the wall cavity.
For safety reasons please keep the door
out of the pocket up to the handle.
Le panneau pénètre complètement 
dans la cavité murale.
Pour des raisons de sécurité, maintenez
la porte accessible  jusqu’à la poignée.

WIDTH / LARGEUR
Wall 90: L from 600 to 1000 mm
Wall 107: L from 600 to 1200 mm
Wall 125/145: L from 600 to 1500 mm
HEIGHT / HAUTEUR
Wall 90: H from 1000 to 2100 mm
Wall 107/125/145: H from  1000 to 2700 mm

WIDTH / LARGEUR
L x 2 + 120 mm

HEIGHT / HAUTEUR
H + 90 mm

|  CLASSIC SYSTEM / SOLUTION CLASSIQUE   |   SLIDING / COULISSANT    |   SINGLE DOOR / SIMPLE VANTAIL   |   PLASTER / ENDUIT

STANDARD DIMENSIONS / DIMENSIONS STANDARD: EVSI
CUSTOM SIZE IN WIDTH / SUR MESURE EN LARGEUR: EVSIW

CUSTOM SIZE IN WIDTH AND HEIGHT / SUR MESURE EN LARGEUR ET HAUTEUR: EVSIY

For production reasons, the customised cavity systems are technically different from Evolution. 
Pour les besoins de production, les cadres non standard peuvent avoir des caractéristiques 
techniques différentes de celles du modèle Evolution.
For different size requirements please contact the technical department to check feasibility: 
tecnico@ermetika.it 
Pour les cadres avec des dimensions de largeur et de hauteur différentes de celles indiquées dans 
le tableau, demandez au bureau technique la faisabilité: tecnico@ermetika.it 

FINISHED 
WALL

MUR FINI

90
107
125
145

INTERNAL 
CAVITY

ÉPAISSEUR 
CAISSON

54
69
89
109

BRICK
BRIQUE

60
80
100
120

PLASTER / ENDUIT
FEASIBLE DIMENSIONS
MESURES RÉALISABLES 

OVERALL DIMENSIONS FORMULA
CALCUL DE L'ENCOMBREMENT

ATTENTION Do not install doors with different thickness 
from the one expressed in the table  ATTENTION Ne pas 
installer de portes avec une épaisseur totale différente de 
celle indiquée dans le tableau

ATTENTION Do not install doors with different thickness 
from the one expressed in the table  ATTENTION Ne pas 
installer de portes avec une épaisseur totale différente de 
celle indiquée dans le tableau

DOOR LEAF
PANNEAU DE 

PORTE

40
42
64
70

PASSAGE SIZE
OUVERTURE DE PASSAGE

DOOR SIZE
PORTE

615 ÷ 640
715 ÷ 740
815 ÷ 840
915 ÷ 940

1015 ÷ 1040
1115 ÷ 1140
1215 ÷ 1240

 A B C HT

600
700
800
900

1000
1100
1200

650
750
850
950

1050
1150
1250

620
720
820
920

1020
1120
1220

1320
1520
1720
1920
2120
2320
2520

2000/2010     
2020/2030   
2100/2400

2010/2020     
2030/2040   
2110/2410

2090/2100     
2110/2120 
2190/2490

Evolution

|  CLASSIC SYSTEM / SOLUTION CLASSIQUE   |   SLIDING / COULISSANT    |   SINGLE DOOR / SIMPLE VANTAIL   |   PLASTERBOARD / PLAQUE DE PLÂTRE

WIDTH / LARGEUR
Wall 100: L from 600 to 1200 mm
Wall 125/145: L from 600 to 1500 mm
HEIGHT / HAUTEUR
Wall 100: H from 1000 to 2400 mm
Wall 125/145: H from 1000 to 2700 mm

WIDTH / LARGEUR
L x 2 + 120 mm

HEIGHT / HAUTEUR
H + 90 mm

STANDARD DIMENSIONS / DIMENSIONS STANDARD: EVSC
CUSTOM SIZE IN WIDTH / SUR MESURE EN LARGEUR: EVSCW

CUSTOM SIZE IN WIDTH AND HEIGHT / SUR MESURE EN LARGEUR ET HAUTEUR: EVSCY

Pocket door systems for plasterboard are made for 12,5 
mm thick sheets both for 75 mm and 100 mm studworks.
Les châssis pour plaque de plâtre sont fabriqués pour pla-
ques de 12,5 mm soit pour les ossatures de 75 mm soit pour 
les ossatures de 100 mm.

FEASIBLE DIMENSIONS
MESURES RÉALISABLES 

OVERALL DIMENSIONS FORMULA
CALCUL DE L'ENCOMBREMENT

EVOLUTION AS cartongesso

singolo Lx2+100

L1 S

H1

A B

25 L 25

100-125-145

S.I.

H

HT

100-125-145

C

HSB

HT

A
C

B

The panel fully enters the wall cavity.
For safety reasons please keep the door
out of the pocket up to the handle.
Le panneau pénètre complètement 
dans la cavité murale.
Pour des raisons de sécurité, maintenez
la porte accessible  jusqu’à la poignée.

For production reasons, the customised cavity systems are technically different from Evolution. 
Pour les besoins de production, les cadres non standard peuvent avoir des caractéristiques 
techniques différentes de celles du modèle Evolution.
For different size requirements please contact the technical department to check feasibility: 
tecnico@ermetika.it 
Pour les cadres avec des dimensions de largeur et de hauteur différentes de celles indiquées dans 
le tableau, demandez au bureau technique la faisabilité: tecnico@ermetika.it 

FINISHED 
WALL

MUR FINI

100
125
145

INTERNAL 
CAVITY

ÉPAISSEUR 
CAISSON

59
84
109

STUDWORK
OSSATURE

75
100
120

DOOR LEAF
PANNEAU DE 

PORTE

40
64
70

PLASTERBOARD / PLAQUE DE PLÂTRE

PASSAGE SIZE
OUVERTURE DE PASSAGE

DOOR SIZE
PORTE

615 ÷ 640
715 ÷ 740
815 ÷ 840
915 ÷ 940

1015 ÷ 1040
1115 ÷ 1140
1215 ÷ 1240

 A B C HT

600
700
800
900

1000
1100
1200

650
750
850
950

1050
1150
1250

620
720
820
920

1020
1120
1220

1320
1520
1720
1920
2120
2320
2520

2000/2010     
2020/2030   
2100/2400

2010/2020     
2030/2040   
2110/2410

2090/2100     
2110/2120 
2190/2490
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IN STANDARD EQUIPMENT
ÉQUIPEMENT STANDARD

Wall mounted track
Rail en applique

• Wall mounted track (champagne satiné, 
satin black, satin silver) / Rail en applique 
(champagne satiné, noir satiné, argent 
satiné) 
• Cover (champagne, satin black, sating
silver) / Cover (champagne, satin noir, 
argent satiné)
• 100 Kg track kit / Kit chariot portée 100Kg 
• Wall mounted bracket (x4) | Support
d’ancrage mural (X4) 
• Side plugs (x2) / Bouchons Latéraux (x2)
• Brushes / Joints balai 
• Screws / Des vis

BinAir

WIDTH / LARGEUR
L from 600 to 1000 mm

DESCRIPTION 

The Binair Rail system merges 
aesthetics and functionality, serving as a 
solution to install sliding doors when a pocket 
door isn’t possible. Featuring an aluminum 
track, and high-quality trolleys, its standout 
feature is the elegant cover, designed to be a 
distinctive visual element. The track can be cut 
to size, it seamlessly integrates into any setting.
Le système de rail Binair allie esthétique 
et fonctionnalité, se présentant comme 
une solution pour installer des portes 
coulissantes lorsque l’installation d’un chassis 
à galandage n’est pas possible. Doté d’un 
rail en aluminium et de chariots de haute 
qualité, sa caractéristique remarquable est le 
bandeau élégant, conçu pour être un élément 
visuel distinctif. Le rail peut être découpé à la 
dimension souhaitée et s’intègre sans effort 
dans n’importe quel environnement.

PASSAGE SIZE
OUVERTURE DE PASSAGE

600
700
800
900
1000

C

1300
1500
1700
1900
2100

L

C

CONTENUTO KIT 

x1 A

x1 B

x2 C

x4 D

Ø M5

x4 E

x4 F

Ø M5 x 12

x2 G

x2 H

x12 L

Ø 3,5 x 25

x6 M

Ø 2,9 x 13

x1 N

x2I

Ø M8 x 40

x2O

x1P

CONTENUTO KIT 

x1 A x1 B x4 D

Ø M5

x4 E x2 G

x2 H x12 L

Ø 3,5 x 25

x6 M

Ø 2,9 x 13

x4 F

Ø M5 x 12

x1 N

x2 C

x2I

Ø M8 x 40

x2O x1P

40
~3

0

9
26

Architrave

CHAMPAGNE SATINATO

NERO SATINATO

ARGENTO SATINATO

FEASIBLE DIMENSIONS
MESURES RÉALISABLES

NUMBER OF PARCELS
NOMBRE DE COLIS

X 1

9min

24max

SKIRTING BOARD ADJUSTMENT
RÉGLAGE DU PLINTHE

When installing the product, you can adjust 
the track’s position, which in turn adjusts the 
door panel’s position on the wall anchoring 
bracket. This adjustment ensures the right 
distance from the wall, accommodating 
either a traditional skirting board or a flush-
mounted skirting board
Lors de l’installation du produit, vous pouvez 
ajuster la position du rail, ce qui modifie 
également la position du panneau de porte 
sur le support mural. Cet ajustement permet 
de garantir la bonne distance par rapport 
au mur, que vous installiez une plinthe 
traditionnelle ou une plinthe encastrée

L

ITEM CODE / CODE ARTICLE: BEM

Couvre joint

|   CLASSIC SYSTEM / SOLUTION CLASSIQUE  | WALL MOUNTED TRACK / RAIL EN APPLIQUE
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IN STANDARD EQUIPMENT
ÉQUIPEMENT STANDARD

• 2,1 meter anodized aluminum 
track / Rail en aluminium anodisé 
de 2,1 mètres
• 100 Kg track kit / Kit chariot 
portée 100Kg
• Wall mounted bracket (x4)/ 
Support d’ancrage mural (X4)

Pro-Track

WIDTH / LARGEUR
L from 600 to 1000 mm

DESCRIPTION 

It is an ideal alternative to pocket doors, 
especially suitable when interior space or budget 
does not allow for the installation of the latter. 
Equipped with an aluminum track, this product 
comes with high-quality trolleys ensuring 
smooth and lasting movement. 
The track can also be custom-cut to perfectly 
fit your project. Its mounting versatility is a 
significant advantage: it can be wall-mounted 
or directly attached to the ceiling, even on 
plasterboard studs. A stylish and practical 
solution for all your needs. 
Notre système Pro-Track est une 
alternative idéale aux portes escamotables, 
particulièrement adaptée lorsque l’espace 
intérieur ou le budget ne permet pas l’installation 
de ces dernières. Doté d’un rail en aluminium, ce 
produit est accompagné de chariots de haute 
qualité assurant un glissement fluide et durable. 
Le rail peut également être coupé sur mesure 
pour s’ajuster parfaitement à votre projet. Sa 
flexibilité de montage est un atout majeur: il 
peut être installé en applique murale ou fixé 
directement au plafond, y compris sur des 
montants de placo. Une solution esthétique et 
pratique pour tous vos besoins.

PASSAGE SIZE
OUVERTURE DE PASSAGE

600
700
800
900
1000

C

1300
1500
1700
1900
2100

FEASIBLE DIMENSIONS
MESURES RÉALISABLES

NUMBER OF PARCELS
NOMBRE DE COLIS

X 1

SKIRTING BOARD ADJUSTMENT
RÉGLAGE DU PLINTHE

When installing the product, you can adjust 
the track’s position, which in turn adjusts the 
door panel’s position on the wall anchoring 
bracket. This adjustment ensures the right 
distance from the wall, accommodating 
either a traditional skirting board or a flush-
mounted skirting board.
Lors de l’installation du produit, vous pouvez 
ajuster la position du rail, ce qui modifie 
également la position du panneau de porte 
sur le support mural. Cet ajustement permet 
de garantir la bonne distance par rapport 
au mur, que vous installiez une plinthe 
traditionnelle ou une plinthe encastrée.

ITEM CODE / CODE ARTICLE: BPT

|   CLASSIC SYSTEM / SOLUTION CLASSIQUE  | SLIDING DOOR GEAR / RAIL EN APPLIQUE

10 Min

25 Max

PW

TW

PW

TW

Sliding Door Gear 
Rail en applique
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|  PRODUCT RANGE / GAMME PRODUITS  |  PRODUCT RANGE / GAMME PRODUITS  

Flush systems for interiors without jambs and architraves
Systèmes invisibles pour intérieur sans habillage en bois

ABSOLUTE SWING 
trapezoidal hinged door system 
système battant trapézoïdal

ABSOLUTE SWING 
hinged double door system
porte battante à double vantail

ABSOLUTE SWING 
swing full-height system
système battant à toute hauteur

ABSOLUTE EVO 
sliding full-height system
système coulissant à toute hauteur

ABSOLUTE EVO MOTORISED
motorised sliding system
système coulissant motorisé

EVOLUTION
classic sliding system
contre-châssis pré-assemblé

EVOLUTION MOTORISED
motorised sliding system
système coulissant motorisé

STAFFETTA
classic sliding pocket door system for 
telescopic doors système coulissant 
télescopique

EVOKIT
classic sliding system in kit
contre-châssis en kit  

UNICO EVO
two sliding pocket doors in the same 
pocket deux portes à galandage 
coulissant dans le sens contraire

ARKIMEDE 
curved sliding pocket door system
contre-châssis à galandage courbe

LUMINOX
sliding pocket door system for electrical 
boxes système coulissant pour câbles 
électriques

BINAIR
wall mounted sliding door kit
rail en applique

EVOKIT STAFFETTA
classic sliding pocket door kit for 
telescopic doors système coulissant 
télescopique en kit

ABSOLUTE SMART
hidden storage panels
placards invisibles

ABSOLUTE EVOKIT
sliding pocket door kit
système coulissant en kit

ABSOLUTE ENERGY
sliding pocket door system for electrical 
boxes système coulissant pour câbles 
électriques

ABSOLUTE RUSH
flush skirting board
plinthe à fleur de mur

PRODUCT FAMILY / FAMILLE DE PRODUITS PRODUCT FAMILY / FAMILLE DE PRODUITS 

Classic systems for interiors with jambs and architraves
Systèmes classiques pour intérieur avec habillage en bois
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© Copyright Ermetika trademark is registered by Ermetika S.r.l.

Pursuing continual improvement in the quality of products

Ermetika S.r.l. reserves the right to change technical

specifications without prior notice.

The data in this catalogue/price list are based on the most

accurate information; nevertheless, Ermetika S.r.l. will not

answer for the possible inaccuracies contained in this manual

attributable to printing or transcription errors.

Ermetika S.r.l sells some of the products in this catalogue,

so Ermetika S.r.l. cannot be held responsible of any

manufacturer’s shortcoming.

© Copyright la marque Ermetika a été enregistrée d’Ermetika S.r.l.

Dans l’ intérêt de l’amélioration permanente de ses systèmes

Ermetika S.r.l. se réserve le droit de réajuster les spécifications

techniques sans aucun préavis.

Les données présentes à l’ intérieur du catalogue sont les

plus exactes possibles, toutefois Ermetika S.r.l. ne répond pas

des inexactitudes éventuelles des erreurs linguistiques ou de

transcription.

Certains des produits en ce catalogue sont exclusivement

commercialisés d’Ermetika S.r.l., pourtant Ermetika S.r.l. ne 

peut pas être considérée responsable de certaines lacunes 

des producteurs.

Discover all our product range on
www.ermetika.com

Autres modèles à découvrir sur notre site
www.ermetika.com
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